
Сяо Ли не ожидала такой абсолютной перемены. Сейчас она испытала такой же шок, как и
когда обещание отдать питомцев сменилось резким отказом.

— То есть… Вы согласны передать мне на воспитание Даху и Байлянь? — ещё не отойдя от
шока, спросила Цзянь Иань.

— Да, а все формальности… честно говоря, я уже всё подготовила.

Затем Цзянь Лин достала из выдвижного ящика два свидетельства, которые и передала Цзянь
Иань.

— Отныне Даха и Байлянь принадлежат вам. Прошу, заботьтесь о них хорошо.

— Я верю, что Ань Сяоцзянь одобрила бы такое решение, — директору снова пришлось
вытереть слёзы. — Подарите им хорошую жизнь.

Кабинет директора Цзянь Иань с Сяо Ли покидали, по-прежнему будучи потрясёнными.
Девушка шёпотом спросила:

— Госпожа Цзянь Иань, только что мы… всё уладили?

— Да, — опомнившись, она осознала, что директор не изменилась! Цзянь Лин до сих пор
оставалась тем человеком, которым ей запомнилась. Той, кто любила Цзянь Иань и ждала у
входа, чтоб поприветствовать, когда узнавала об очередном возвращении.

Женщина дала ключи Сяо Ли.

— Подожди меня в машине. Мне нужно кое-что сделать.

Поспешно отдав ей свои вещи, Цзянь Иань поспешила вернуться в кабинет директора.

— Госпожа Цзянь Иань, вы… — звук двери заставил её машинально поднять взгляд.

Цзянь Иань вошла внутрь и закрыла её за собой. Она считала директора такой же, как Ся
Цзинцзин, однако теперь убедилась в ошибочности своих мыслей. Женщина перед ней не
выходила замуж и не имела детей, зато заботилась о ней, как о родном ребёнке. Цзянь Иань
хотелось ей отплатить.

Так мало того, Цзянь Лин осталась прежней.

— Вы верите… в возрождение души? — спокойным голосом спросила Цзянь Иань, пока



смотрела ей прямо в глаза.

Цзянь Лин растерялась. Фотография, которую она держала в руке, упала на пол, а на её лице
проступил шок.

— Что… о чём вы говорите?

Сердце Цзянь Иань застучало, словно готовясь выпрыгнуть из груди. Она прикрыла рот,
выровняла дыхание и успокоилась. Голос тоже звучал спокойно:

— Вы верите, что в нашем мире существует переселение души?

Директор с округлившимися глазами сделала два шага назад. Её пальцы крепко вцепились в
спинку стула, тогда как голову опять посетили подозрительные мысли.

— Вы… невозможно! Невозможно! — хоть она и говорила это, однако во взгляде явно читалось
предвкушение. Цзянь Лин успокоилась, отмахнулась от тех мыслей и спросила:

— Госпожа Цзянь Иань, вы понимаете, о чём сейчас говорите?

Та в свою очередь медленно подошла к директору, молча на неё посмотрела, после чего
обняла.

— Директор, я очень по вам соскучилась.

Очнувшись, она осознала, что умерла от переутомления и стала кем-то другим. На её месте
любой бы человек ударился в панику.

Если бы не двое маленьких детей, которые находились рядом, женщина бы не выдержала и
вернулась сюда гораздо раньше. Здесь был её дом и место, где прошла её жизнь.

Цзянь Иань оказалась в семье Су и не могла раскрыть себя. Ей пришлось продолжать жизнь
изначальной владелицы тела. Также она длительное время боялась чем-то выдать себя, чтобы о
произошедшем никто не узнал, и над ней не стали проводить исследования или обряды
экзорцизма.

Поначалу женщина ожидала увидеть алчную сторону директора, тем не менее после личной
встречи убедилась в сохранившейся у неё доброте.

— И-Иань? — у Цзянь Лин похолодели руки и ноги. Она пребывала в замешательстве. Это всё
ей мерещилось? Неужто сказывался возраст?



— Да, это я, директор. Я Ань Сяоцзянь, и я вернулась, — Цзянь Иань взяла директрису за
плечи и посмотрела в её красные от слёз глаза.

— Ты… — та отвечала недоверчивым взглядом. Как вдруг в её сознании что-то щёлкнуло, и там
осталось только настоящее лицо и глаза Цзянь Иань.

— Вы всё верно поняли, это я, — последняя сделала уверенный кивок, стараясь сразу вытирать
ладонью катившиеся по щекам слёзы.
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